
Technaxx ®  *  Manual de usuario 
 

Video Babyphone TX-118 
 

Por la presente el fabricante Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG declara 
que este dispositivo, al que se refiere esta manual de usuario, cumple con los 
requisitos esenciales de las normativas a las que hace referencia la Directiva 

RED 2014/53/UE. Aquí encontrará la Declaración de Conformidad: 
www.technaxx.de/  (en la barra inferior “Konformitätserklärung”). Antes de 

utilizar el dispositivo por primera vez, lea atentamente este manual de 
usuario. 

 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto 
desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes móviles). 

Email gratuito: support@technaxx.de  
 

Si taladra un agujero en la pared, asegúrese de no dañar cables de corriente, 
cables eléctricos y/o tuberías. Cuando utilice el material de montaje 
suministrado, no aceptaremos la responsabilidad de una instalación 
profesional. Usted es absolutamente responsable de asegurar que el material 
de montaje sea adecuado para la albañilería particular y de que la instalación 
se hace correctamente. Cuando trabaje a grandes alturas, existe peligro de 
caída. Por lo tanto, utilice protecciones adecuadas. 
 
Conserva este manual de usuario para referencia futura o para compartir el 
producto con cuidado. Haga lo mismo con los accesorios originales de este 
producto. En caso de garantía, póngase en contacto con el distribuidor o la 
tienda donde se compró este producto.                                 Garantía 2 años 
 
Disfrute su producto * Comparta sus experiencias y opinión en uno de 

los portales de internet bien conocidos. 
   

Descripción 
 
� Babyphone con transmisión de vídeo & función VOX para controlar las 
actividades de su hijo � Tecnología inalámbrica de 2,4G con distancia hasta 
200m � Micrófonos & altavoces integrados en ambas unidades para 
comunicación por sonido bidireccional � Rotación de la cámara 360º a 
izquierda/derecha & 45º arriba/abajo (a mano) � Luces infrarrojas invisibles 
para visión nocturna hasta ~2m � Pantalla se apaga automáticamente & 
función VOX (= activación por voz) para ahorrar energía � Alarma para 
recordar el momento de alimentación � Indicadores para nivel de ruido en la 
habitación de los hijos � Alarma acústica al desconectar � Señal inalámbrica 
digital encriptada para proteger su privacidad 
 



Visión general del producto (V1.0) 
Cámara parte frontal 

 

Cámara parte posterior 

 
1 Sensor de luz 6 Testigo LED 
2 Lente 7 Altavoz 
3 LED infrarrojo 8 Tecla de emparejamiento 
4 Micrófono 9 Enchufe (adaptador alimentación 
5 Tecla de encendido / Ajuste de volumen 

Monitor parte frontal 

 

Monitor parte posterior 

 

1 Indicador de externo para un 
adaptador de corriente 9 Tecla de zoom / responder / 

emparejar / salir 
2 Arriba / Aumentar volumen 10 Abajo / Reducir volumen 
3 Tecla aceptar / menú 11 Micrófono 
4 Tecla izqu. / selección de canal 12 Botón de encendido 
5 Indicador de encendido 13 Altavoz 
6 Indicador de nivel de ruido 14 Enchufe (adaptador alimentación 
7 Pantalla LCD de 2.31” 15 Soporte 

8 Configuración derecha/alarma 16 Compartimiento de baterías (4 
baterías AAA, no incluidas) 



Funcionamiento y uso 
 
� Encendido/apagado 
� Cámara:  Pulse encendido  para activar el dispositivo.  
Presione y mantenga el botón como mínimo 3 segundos para apagar el 
dispositivo. 
 
� Monitor:  Pulse encendido  para activar el dispositivo.  
Presione y mantenga el botón como mínimo 3 segundos para apagar el 
dispositivo. 
 
� Emparejamiento (Pairing) 
 
Es necesario emparejar las unidades antes del uso. 
� Presione y mantenga el botón de  encendido  y el botón de respuesta  
del monitor simultáneamente en modo apagado hasta acceder a la interfaz 
de emparejamiento, seleccione el canal deseado con la tecla de dirección. 
 

  
1. 

Pulse el botón arriba/abajo para 
seleccionar el canal 
Pulse el botón izquierda/derecha 
para establecer 
Pulse el botón OK para acceder 

2. 
Emparejando… 

 
��-Pulse el botón OK (aceptar) para iniciar el emparejamiento tras finalizar 
la selección de canal. 
 
��� Encienda la cámara y pulse la tecla Pair (emparejar) para emparejar 
en menos de 60 segundos en la parte posterior de la cámara. El monitor 
mostrará un mensaje cuando se empareje correctamente. 
 
�-�->� Siga las indicaciones del mensaje para salir de la interfaz de 
emparejamiento y ver la imagen en directo en el monitor. Nota:  Volverá a la 
imagen en directo si la operación de emparejamiento no funciona o no se 
completa en 60 segundos. 
 



� Respuesta 
Pulse y mantenga el botón de respuesta  del monitor y hable. Se escuchará 
el sonido en el lado de la cámara. El usuario no escuchará el sonido del lado 
de la cámara durante el funcionamiento de la respuesta hasta que se suelte 
el botón. 
Nota:  Tras pulsar y mantener el botón de respuesta, espere a que el 
micrófono de la parte superior del monitor se muestre para comenzar a 
hablar. 
 
� Sensor de voz 
Dispone de tres niveles de sensor de voz, bajo, medio y alto. El monitor 
pasará a modo de ahorro de energía cuando el sonido detectado por la 
cámara pase del umbral, y el dispositivo se activará automáticamente y 
volverá al estado de monitorización cuando el sonido alcance el umbral. 
 
� Configuración general 
� Pulse menú en monitorización en tiempo real y acceda a la interfaz 
principal del menú. 
 

1 Tono de alerta 
 

2 Indicación en pantalla 

3 Sensor de voz 

4 Idioma 

 
5 Salir 

 
�� El usuario puede establecer el tono de alarma, indicación en pantalla, 
sensor de voz, idioma y salir cuando acceda a la interfaz principal del menú. 
 
# Pulse el botón izquierdo o derecho para seleccionar elementos 
# Pulse el botón arriba o abajo para seleccionar parámetros 
# Pulse el botón OK (aceptar) para confirmar 
# Pulse el botón de respuesta  para volver. 
 
� Activación de pantalla 
Nota:  Consulte la tabla de funciones en la página siguiente para conocer las 
distintas combinaciones de configuración y su efecto en el modo operativo. 
 



Modo de iluminación de pantalla 
 
� Pulse el menú en estado de monitorización en tiempo real y acceda a la 
interfaz principal del menú  
 
� Seleccione eI indicación en pantalla 
 
� Seleccione tiempo de iluminación LCD (hay 5 niveles diferentes): 
Mantener encendido, 10 segundos, 30 segundos, 1 minuto, 3 minutos.  
 
� Seleccione “Mantener encendido” � el monitor no se desactivará. Si 
selecciona un tiempo distinto, el monitor no se activará por voz, pulsando 
cualquier botón del monitor puede activar la pantalla. 
 
Modo sueño 
 
� Pulse el menú en estado de monitorización en tiempo real (interfaz 
principal del menú). 
 
� Seleccione sensor de voz (hay 4 niveles diferentes): bajo, medio, alto, 
desactivado. 
 
� Seleccione “desactivado” � el monitor no se activará. Si selecciona otro, 
el monitor puede activarse por voz en el lado de la cámara. El monitor 
también puede activarse pulsando cualquier botón del monitor. 
 
� Tabla de funciones  
 
Configuración 
de sensor de 
voz  

Configuración  
de 
iluminación  

Funcionamiento del interlocutor para 
bebés  

Sensor de voz 
apagado 

Mantener 
encendida la 
iluminación 

 
Puede escuchar el sonido pero debe 
activar manualmente el monitor con 
cualquier botón. El monitor está activo 
hasta que pulse el botón de encendido 
para apagarlo. 
 

Sensor de voz 
apagado 

Iluminación 
establecida en 
10 / 30 seg., 
1 / 3 min. 

 
Puede escuchar el sonido pero debe 
activar manualmente el monitor con 
cualquier botón. El monitor está activo el 
tiempo de iluminación establecido. 
 



Sensor de voz 
bajo, medio o 
alto 

Mantener 
encendida la 
iluminación 

 
El sonido activa el monitor. Mientras el 
sensor de voz detecte sonido el monitor 
está activo. La última vez que el sonido 
supere el umbral el monitor se 
mantendrá encendido 10 segundos 
adicionales hasta apagarse. 
 

Sensor de voz 
bajo, medio o 
alto 

Iluminación 
establecida en 
10 / 30 seg., 
1 / 3 min.  

 
El sonido activa el monitor. Mientras el 
sensor de voz detecte sonido el monitor 
permanecerá encendido. La última vez 
que el sonido supere el umbral el 
monitor se mantendrá encendido 10 
segundos adicionales. El monitor 
solamente permanecerá encendido el 
tiempo de iluminación establecido 
máximo. 
 

 
� Consejos  
 
� Cuando se desconecte el monitor de la cámara, se emitirá un pitido para 
indicar la alarma y se mostrará la advertencia "No Connect" (“sin conexión”). 
 
� Cuando aumente el sonido del lloro del niño, el LED indicador del nivel de 
sonido aumentará de la forma correspondiente. 
 
� Cuando la batería esté baja, el monitor mostrará la advertencia "Batería 
baja”. Cambie a batería o conecte a una fuente de alimentación externa.  
 
Importante:  Saque primero las baterías cuando use una fuente de 
alimentación externa. 
 
� Ajuste de volumen 
 
La cámara incluye 5 niveles de ajuste de volumen. 
 
El volumen por defecto de la cámara está establecido en nivel 3 
 
El usuario puede realizar ajustes pulsando el interruptor de encendido.  
 
El nivel de volumen pasa del nivel 1 al nivel 5 cíclicamente. 
 



Especificaciones técnicas 
Cámara  

Sensor de imagen CMOS 0,3MP 
Resolución de la cámara 640 x 480 
Ángulo de visión (horizontal) Máx. 40° 
Distancia de visión nocturna ≤ 2m 
Tensión de funcionamiento CC 5V 
Corriente de funcionamiento Máx. 300mA 
Temperatura de funcionamiento 0°C~+40°C 
Humedad de funcionamiento 15%~85% HR 
Peso / Dimensiones  63g / (L) 5,7x (An) 5,7x (Al) 10,0cm 

Monitor  
Pantalla / Resolución 2,31” TFT LCD / 320 x 240 
Ancho de banda de datos 3MHz 
Velocidad de transmisión 3Mbps 
Tensión de funcionamiento CC 5V (4 AAA baterías, no incluidas) 
Corriente operativa Máx. 450mA 
Temperatura de funcionamiento –10°C~+40°C 
Humedad de funcionamiento 15~85%HR 
Peso / Dimensiones 78g / (L) 6,6 x (An) 2,3 x (Al) 10,6cm 

Cámara & Monitor  
Sensibilidad AF (MIC) ≤ –38dB 
Frecuencia de transmisión 2,400–2,4835 GHz 
Potencia de transmisión 79,5mW 
Sensibilidad de recepción Mín. –80dBm 
Modo de modulación GFSK 
Alcance efectivo sin obstáculos Máx. 200m 

Contenido del paquete 1x Cámara, 1x Monitor, 2x Adaptador de 
alimentación CC 5V/1A, Manual de usuario 

No se realizarán notificaciones adicionales en caso de cambios menores. 
Nuestra empresa se reserva el derecho de interpretación definitiva. 

 
Consejos de seguridad y eliminación de pilas: Mantenga los niños 
alejados de las pilas. Si un niño se traga una pila, acuda al médico o lleve 
al niño a un hospital inmediatamente. Siga la polaridad correcta (+) y (–) 
de las pilas. Cambie todas simultáneamente. No utilice nunca pilas nuevas 
y viejas, ni de diferentes tipos al mismo tiempo. ¡No cortocircuite, abra, 
deforme ni cargue las pilas! ¡Riesgo de lesiones!  ¡No tire nunca las pilas 
al fuego! ¡Riesgo de explosión! 
 
Consejos para la protección del medio ambiente: No elimine los 
dispositivos antiguos junto con los residuos domésticos. Limpieza: Proteja 
el dispositivo contra la contaminación y la polución. Limpie el dispositivo 
solo con un paño suave o similar, evitando utilizar materiales rugosos o de 
grano grueso. NO utilice disolventes ni otros productos de limpieza 
agresivos. Pase un paño por el dispositivo después de limpiarlo. 
Distribuidor:  Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 
60388 Frankfurt a.M., Alemania 

 

 


